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Prehľad (obsah balenia)
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Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok použí
vajte len spôsobom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením 
nedošlo k poraneniam alebo škodám. Uschovajte si tento návod  
na neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej 
odovzdať aj tento návod.

Účel použitia
Inteligentný prsteň je chytrý prsteň, ktorý sa môže používať ako  
kompaktná „Wearable-Technology“, čiže nositeľná technológia,  
na zobrazenie srdcovej frekvencie a hladiny kyslíka v krvi, na 
sledovanie kondície alebo na analýzu spánku. 
Na tento účel sa musí prsteň spárovať so smartfónom (alebo iným 
mobilným zariadením). Zmerané údaje sa v pravidelných interva-
loch (štandardne každých 30 minút) synchronizujú s aplikáciou 
„Oplayer Smart Life“ na pripojenom smartfóne.  
Interval synchronizácie môžete nastaviť v aplikácii v položke   

Aktivita & Wellness.
Inteligentný prsteň sa môže nabíjať pomocou vhodného nabíja
cieho boxu prostredníctvom vhodného USB sieťového adaptéra  
(nie je súčasťou balenia).
Výrobok je určený na súkromné použitie a nie je vhodný na 
zdravotnícke, terapeutické alebo komerčné účely. Výrobok  
nie je zdravotnícka pomôcka!

Nebezpečenstvo pre deti
• Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvo, ktoré môže hroziť  

pri neprimeranom zaobchádzaní s elektrickými zariadeniami. 
Výrobok preto uchovávajte mimo dosahu detí.

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. Okrem iného hrozí 
nebezpečenstvo udusenia!

Ohrozenie života/nebezpečenstvo poranenia
• Inteligentný prsteň a nabíjací box obsahujú magnety. Udržujte  

ich v dostatočnej vzdialenosti od kariet s magnetickým prúžkom, 
ako sú kreditné karty, platobné karty atď., od implantovaných zdra-
votníckych pomôcok a iných zariadení, ktoré môžu byť ovplyvnené 
magnetizmom alebo to môže narušiť ich funkciu. V prípade zdra-
votníckych pomôcok zachovávajte vzdialenosť viac ako 15 cm.  
Ak sa domnievate, že zariadenie vyvoláva poruchu vašej zdravot-
níckej pomôcky, už ho nepoužívajte a obráťte sa na lekára alebo 
výrobcu zdravotníckej pomôcky.

• Ak nosíte zdravotnícky implantát na srdci: Neumiestňujte inteli-
gentný prsteň do bezprostrednej blízkosti implantátu. Nevkladajte 
ho hlavne do náprsných vreciek ani do vnútorných vreciek vašej 
bundy. 

• Rešpektujte, že tento výrobok môže predstavovať zdravotné riziká 
pre osoby so špecifickými symptómami alebo zdravotnými stavmi. 
Ak trpíte niektorým z nasledujúcich ochorení, tento výrobok už 
nepoužívajte a poraďte sa s lekárom:

	 - epilepsia alebo citlivosť na svetlo
	 - poruchy krvného obehu alebo otvorené rany
	 - srdcové ochorenia alebo iné zdravotné problémy
	 - �užívanie liekov, ktoré zvyšujú citlivosť na svetlo
• Skôr ako začnete cvičiť, poraďte sa so svojím lekárom. 
• Dbajte na správnu veľkosť inteligentného prsteňa. Nesmie byť 

príliš tesný a tým negatívne ovplyvňovať prekrvenie.
• Nenoste prsteň dlhodobo. Z času na čas ho odložte, aby sa 

pokožka mohla zrelaxovať.
• Noste inteligentný prsteň len na prste. Nepoužívajte ho na iné 

účely!

Ohrozenie elektrickým prúdom
• Inteligentný prsteň je prachotesný a vodotesný a zodpovedá trie-

de ochrany 5 ATM. Môžete ho nosiť pri sprchovaní, plávaní alebo 
kúpaní v plytkej vode. Neodporúčame však používanie v termál-
nych kúpeľoch, saunách (parných kúpeľoch), pri potápaní, ani 
v prostrediach s extrémnymi teplotnými alebo vlhkostnými 
pomermi.

• Nechytajte nabíjací box ani inteligentný prsteň počas nabíjania 
vlhkými rukami. 

• Nenabíjajte inteligentný prsteň v exteriéri.

• Na nabíjanie inteligentného prsteňa používajte len dodaný 
nabíjací box a USB sieťový adaptér (nie je súčasťou balenia),  
ktorý zodpovedá „Technickým údajom“ výrobku.

• Zapájajte USB sieťový adaptér len do zásuvky inštalovanej podľa 
predpisov, ktorej sieťovej napätie sa zhoduje s „Technickými 
údajmi“ výrobku.

• Zásuvka musí byť dobre dostupná, aby ste v prípade potreby 
dokázali rýchlo odpojiť zariadenie od zásuvky. 

• Do bezprostredného okolia nabíjacieho boxu alebo na neho 
nestavajte žiadne nádoby naplnené kvapalinami (napr. vázy).

• �Nerozoberajte výrobok. Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. 
Neodborné opravy môžu vážne ohroziť používateľa.  
Opravy výrobku zverte len špecializovanej opravovni.

Varovanie pred požiarom/výbuchom/popálením
Inteligentný prsteň obsahuje lítiovo-iónový akumulátor.  
Hrozí nebezpečenstvo vytečenia, úniku plynu, výbuchu  
a požiaru:
• Lítiový akumulátor nemôžete a nesmiete demontovať. 
• Lítiové akumulátory sa nesmú rozoberať alebo skladať, hádzať  

do ohňa, nútene vybíjať ani skratovať. Na akumulátoroch nevyko-
návajte žiadne zmeny a/ani ich nedeformujte/nezohrievajte/nero-
zoberajte. Zabráňte kontaktu poškodených akumulátorov s vodou. 
Nebezpečenstvo požiaru! Ak je akumulátor poškodený, zlikvidujte 
ho v súlade s aktuálnymi predpismi.

• Poškodené akumulátory môžu vytiecť. Ak by došlo k vytečeniu aku-
mulátora, zabráňte jeho kontaktu s pokožkou, očami a sliznicami. 
Postihnuté miesta si prípadne opláchnite vodou a okamžite vyhľa-
dajte lekára.

• Chráňte výrobok pred nárazmi, pádom, prachom, vlhkosťou, 
priamym slnečným žiarením a extrémnymi teplotami. Chráňte 
výrobok ak pred nárazmi, otrasmi a inými mechanickými vplyvmi.

• Nesadajte si na inteligentný prsteň (napr. ak ho nosíte vo vrecku 
nohavíc) a neukladajte naň ťažké predmety. Inteligentný prsteň  
sa môže poškodiť a hrozí nebezpečenstvo výbuchu!

• Nehryzte do inteligentného prsteňa a neberte ho do úst. 
Inteligentný prsteň sa môže poškodiť a hrozí nebezpečenstvo 
výbuchu!

• Inteligentný prsteň a nabíjací box sa počas nabíjania zohrievajú. 
Nezakrývajte nabíjací box.

• Neukladajte inteligentný prsteň do blízkosti výbušných plynov.

Vecné škody
• Odložte inteligentný prsteň pri silovom tréningu, pri prácach 

s ťažkým náradím, ako aj pri uchopovaní a držaní predmetov 
z kovu, keramiky alebo kameňa. Inteligentný prsteň sa pritom 
môže poškodiť.

• Neukladajte inteligentný prsteň na čistenie do ultrazvukovej 
čističky. Elektronické diely v prsteni sa môžu pritom poškodiť.

• Vyhnite sa nadmernému používaniu produktov na ošetrovanie 
pokožky na rukách počas nosenia inteligentného prsteňa, pretože 
to môže negatívne ovplyvniť povrch prsteňa a spôsobiť jeho  
koróziu.

• Na čistenie nepoužívajte drhnúce ani leptavé prostriedky, resp. 
tvrdé kefy atď. Čistite inteligentný prsteň pravidelne vodou  
a jemným čistiacim prostriedkom a starostlivo ho osušte, kým  
si ho znova nasadíte na prst alebo ho uschováte.

• Počas nepoužívania uschovajte inteligentný prsteň v nabíjacom 
boxe, aby sa nestratil a aby bol chránený pred poškodeniami.

Ak sa inteligentný prsteň nedá zvliecť z prsta
Obvod vášho prsta sa počas dňa mení, čo môže sťažiť zvlečenie 
inteligentného prsteňa.  
Pri problémoch odporúčame nasledujúci postup:
	 - �Zvlhčite si prst jemným mydlovým roztokom alebo vodou  

a na zvlečenie otáčajte inteligentný prsteň sem-tam.
	 - �Držte ruku nad výškou srdca, aby ste znížili tlak krvi v prste, 

kým sa znova pokúsite o zvlečenie inteligentného prsteňa.
	 - �V tiesni alebo pri nevoľnosti, ak si neviete zvliecť inteligentný 

prsteň sami, sa ihneď obráťte na lekára alebo pohotovostnú 
službu.  
Oznámte lekárovi alebo pohotovostnej službe pred odstráne-
ním/prerezaním inteligentného prsteňa tieto pokyny:

	 - �
oblasť 
akumulátora 
(sivá) oblasť strihania 

 (biela)

senzory

nabíjací kontakt

Prsteň je elektronické zariadenie s integrovaným akumuláto-
rom. Z bezpečnostných dôvodov sa musí prsteň prerezať na 
mieste, kde sa nenachádza akumulátor (pozri obrázok vyššie). 
Inteligentný prsteň sa musí prerezať opatrne, pretože akumulá-
tor sa môže zohrievať alebo môže začať horieť. 

Nabíjanie inteligentného prsteňa

Aby sa predišlo škodám na zabudovaných akumulátoroch, sú  
pri dodaní nabité len na polovicu. Pred prvým použitím musíte 
akumulátory úplne nabiť.

1. Otvorte nabíjací box.

nabíjací kontakt 
inteligentného prsteňa

nabíjací kontakt 
nabíjacieho boxu

2. Vložte inteligentný prsteň podľa obrázka do nabíjacieho boxu.  
Nabíjacie kontakty na inteligentnom prsteni a v nabíjacom boxe 
musia pritom ukazovať k sebe.

3. Zatvorte nabíjací box.

US
B

kontrolka

4. Pripojte nabíjací box pomocou priloženého USB-C nabíjacieho 
kábla podľa obrázku na USB sieťový adaptér (nie je súčasťou 
balenia). 

5. Zapojte sieťový adaptér do zásuvky.
Najskôr sa nabíja inteligentný prsteň, potom nabíjací box.

Nabíjanie
Kontrolka na inteligentnom prsteni svieti na červeno  
a kontrolka na nabíjacom boxe bliká na červeno.

Stav nabitia
Kontrolka na inteligentnom prsteni svieti na zeleno a kontrolka 
na nabíjacom boxe svieti na červeno.

6. Skôr než vytiahnete USB sieťový adaptér zo zásuvky, najskôr 
vytiahnite USB-C nabíjací kábel z nabíjacieho boxu.

Nabíjanie inteligentného prsteňa na cestách v nabíjacom boxe
Ak ste na cestách bez prístupu k elektrickej sieti, môžete inteli-
gentný prsteň nabiť v nabíjacom boxe bez pripojenia nabíjacieho 
boxu do elektrickej siete. Predpokladom je, aby bol akumulátor 
v nabíjacom boxe dostatočne nabitý. Ak už nie je dostatok kapacity 
v nabíjacom boxe, zostane kontrolka po vložení prsteňa vypnutá.

Nabíjanie
Kontrolka na inteligentnom prsteni svieti na červeno  
a kontrolka na nabíjacom boxe svieti na zeleno.

Stav nabitia
Kontrolka na inteligentnom prsteni svieti na zeleno  
a kontrolka na nabíjacom boxe zhasne.

�Ak kapacita nabíjacieho boxu nie je dostatočná, kontrolka na 
prsteni a nabíjacom boxe zostane po vložení prsteňa vypnutá.

Upozornenia k akumulátoru
•  Na čo najdlhšie zachovanie kapacity akumulátora nabíjajte 

akumulátor úplne aj pri jeho nepoužívaní každé 2 až 3 mesiace.
•  Akumulátor nabíjajte pri teplotách +10 až +40 °C.
•  Kapacita akumulátora sa najdlhšie zachová pri izbovej teplote.  

Čím nižšia je teplota okolia, tým kratšia je životnosť akumulátora. 
•  Stav akumulátora inteligentného prsteňa si môžete pozrieť  

v aplikácii. Aby ste mali istotu, že je váš prsteň vždy pripravený 
na použitie, odporúčame ho nabíjať skôr, ako úroveň nabitia 
akumulátora klesne pod 20 %.  

Prepojenie inteligentného prsteňa  
s aplikáciou „Oplayer Smart Life“

1. Aktivujte funkciu Bluetooth® na vašom mobilnom zariadení  
(napr. smartfón). 

� 2.  �Vyhľadajte v App Store/na Google Play 
„Oplayer Smart Life“ alebo naskenujte  
QR kód vedľa a nainštalujte aplikáciu  
na vašom smartfóne alebo tablete. 

3. Spustite aplikáciu.  

4. �Ťuknite na   
(Nastavenia).

5. �Ťuknite na   

Moje inteligentné zariadenia

6. �Ťuknite na obrázok vášho inteligentného prsteňa a pri pripájaní 
postupujte podľa pokynov na displeji.

Po úspešnom vytvorení spojenia sa vľavo hore na displeji zobrazí 
symbol .

O aplikácii „Oplayer Smart Life“

Prehľad fitnes údajov
Sledujte dôležité vitálne hodnoty v reálnom čase – od srdcovej 
frekvencie cez nasýtenie krvi kyslíkom až po podrobnú analýzu 
spánku.

Personalizované nastavenia
Optimalizujte presnosť merania zadaním vašich osobných údajov  
v   (Nastavenia)/

 
Môj profil.  

Pohlavie, dátum narodenia, výška, hmotnosť a dĺžka kroku umožňujú 
optimálne výpočty na mieru.

Intuitívna obsluha
Prívetivé používateľské rozhranie aplikácie je samovysvetľujúce. 
Preskúmajte funkcie jednoduchým ťukaním a stieraním.

Integrovaný pomocník
V prípade otázok použite integrovaný návod na použitie, ktorý 
podrobne vysvetľuje všetky ponuky a funkcie aplikácie.

Upozornenie
Pretože aplikácia bola navrhnutá pre rôzne smart zariadenia 
(smart hodinky, inteligentné prstene, bežecké hodinky atď.), je 
možné, že nie všetky opísané funkcie budú kompatibilné s vaším 
inteligentným prsteňom. 

Ako správne nosiť inteligentný prsteň

UPOZORNENIE – Vecné škody 
• Odložte inteligentný prsteň pri silovom tréningu, pri prácach 

s ťažkým náradím, ako aj pri uchopovaní a držaní predmetov 
z kovu, keramiky alebo kameňa. Inteligentný prsteň sa pritom 
môže poškodiť. 

nabíjací 
kontakt

snímače

  M Nasuňte si inteligentný prsteň na prst (najlepšie na ukazovák) 
tak, aby snímače dosadali ako na obrázku na spodnú stranu 
prsta. Dbajte na správnu polohu snímačov. 

�Ak sa inteligentný prsteň pri nosení zošmykne, upravte  
jeho polohu ihneď, aby ste zabezpečili presné namerané 
hodnoty.

Poruchy/pomoc

Žiadne spojenie technológiou Bluetooth®

•  Je vaše mobilné zariadenie vybavené technológiou Bluetooth®? 
Na to si prečítajte návod na obsluhu vášho mobilného zariadenia.

•  ��Nie je funkcia Bluetooth® na mobilnom zariadení deaktivovaná?  
Skontrolujte nastavenia.  
Príp. aktivujte Bluetooth®. Skontrolujte, či sa inteligentný prsteň 
objaví v zozname nájdených zariadení. Ak nie, reštartujte apliká-
ciu. Umiestnite inteligentný prsteň a vaše mobilné zariadenie 
blízko vedľa seba. Odstráňte z okolia iné zariadenia s bezdrôto-
vým prenosom. 

•  Nevyžaduje vaše mobilné zariadenie vloženie hesla?  
Skontrolujte nastavenia.

Vyhlásenie o zhode

Spoločnosť Commaxx BV týmto vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa 
v čase uvedenia na trh základné požiadavky a ostatné platné 
ustanovenia Smernice 2014/53/EÚ.  
Úplné vyhlásenie o zhode nájdete na adrese 
https://commaxx-certificates.com/doc/723748_doc.pdf. 

Technické údaje

Model:			�   724 318	 (čierna, 19),  
723 748	 (čierna, 20) 
724 317	 (čierna, 21)

					�     723 749	 (strieborná, 17),  
723 750	 (strieborná, 18) 
723 751	 (strieborná, 20)

Nabíjací box
Akumulátor:		�  lítiovo-polymérový 3,7 V/200 mAh 

menovitá energia: 0,74 Wh  
(testované podľa UN 38.3)

Vstup:			�   5 V  1 A
Výstup:			�   5 V 1 A 

�(symbol  znamená jednosmerný prúd)

Doba nabíjania:		  cca 1 hodina
Nabíjacia kapacita:	� približne 6-7 nabíjacích cyklov 

(pre prsteň, keď je nabíjací box plne nabitý)

Inteligentný prsteň
Akumulátor:		�  lítiovo-iónový 3,7 V/12/13 mAh 

menovitá energia: 0,044/0,048 Wh  
(testované podľa UN 38.3)

Materiál:			   ušľachtilá oceľ
Hmotnosť prsteňa  
(netto):			   3,1-3,5 g
Stupeň ochrany:		  5 ATM

Bluetooth®	 
Verzia:			�   V5.4/nižšie verzie sú kompatibilné,  

príp. ale nepodporujú všetky funkcie
Dosah: 			�   max. 10 m (na voľnom priestranstve) 
Frekvenčné pásmo:	 2402 GHz až 2480 GHz
Max. vysielací výkon:	 -11 dBm (0,08 mW)
Teplota prostredia:	 +10 až +40 °C
Výrobca: 
��Commaxx BV, Wiebachstraat 37,  
6466 NG Kerkrade, The Netherlands (Holandsko)
V rámci vylepšovania výrobkov si vyhradzujeme právo na technické 
a optické zmeny výrobku.
Výkon nabíjačky sa musí pohybovať od minimálneho výkonu 1 W, 
ktorý vyžaduje rádiový systém, po maximálny výkon 5 W, ktorý je 
potrebný na dosiahnutie maximálnej rýchlosti nabíjania.

Systémové požiadavky:
Smartfón alebo tablet s podporou Bluetooth®.  
Android od 8.0 / iOS od 12.0
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Tchibo 
GmbH is under license.
Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of 
Google Inc.
Slovná značka Bluetooth® a logá sú registrované značky spoloč-
nosti Bluetooth SIG, Inc. Používanie týchto značiek spoločnosťou 
Tchibo GmbH sa vykonáva na základe licencie.
Android, Google Play a Google Play Logo sú značky spoločnosti 
Google Inc.
   

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a zabudované akumulátory boli vyrobené  
z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa 
znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to 
miestne možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Zariadenia, batérie a akumulátory, ktoré sú ozna-
čené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať spolu 
s domovým odpadom! Máte zákonnú povinnosť 
likvidovať staré zariadenia oddelene od domového 

odpadu. Elektrické zariadenia obsahujú nebezpečné látky. Môžu byť  
pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné prost
redie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú 
staré zariadenia bezplatne, vám poskytne obecná alebo mestská 
správa. Vybité batérie a akumulátory je potrebné odovzdať na 
zbernom mieste vašej obecnej alebo mestskej správy alebo  
v špecializovanom obchode, ktorý sa zaoberá distribúciou batérií. 
Kontakty lítiových batérií/akumulátorov pred likvidáciou prelepte 
páskou.
Pozor! Toto zariadenie obsahuje akumulátory, ktoré sú z bezpeč-
nostných dôvodov osadené pevne a nedajú sa vybrať bez zničenia 
zariadenia. Neodborná demontáž predstavuje ezpečnostné riziko. 
Do zberného dvora, ktorý sa postará o odbornú likvidáciu zariade-
nia a akumulátora, preto odovzdávajte nerozobraté zariadenie.

Inteligentný prsteň
sk  Návod na použitie 

Informácie o akumulátoroch

Nabíjací box
Výrobca:	 Shenzhen YongqiHongye Technology Co., Ltd.
Adresa:	� 3F-A1, budova C, LilangDongren Logistics Industrial 

Zone, Shanglilang Community, Nanwan Street,  
Longgang District, Shenzhen Čína

E-mail: 	 szyqhykj@sina.com

Prsteň
Výrobca:	 Hunan Constant Li Electronic Technology Co., Ltd.
Adresa:	� Miestnosť 204, budova 2, Innovation Garden, Huang 

Xing Avenue, Changsha, provincia Hunan, CN.
E-mail: 	 constantli@126.com 

Dátum výroby všetkých akumulátorov: 07/2025

Inteligentný prsteň

snímač srdcovej 
frekvencie 
(zelené svetlo) a 
snímač hladiny kyslíka  
v krvi (červené svetlo) 

nabíjací  
kontakt


